
2 Thessalonians1:1-4 

Transformed by Trials

帖后1:1-4-

通过试炼来改变



2 Thessalonians 1:1-2

帖撒羅尼迦後書 1:1-2

1Paul, Silvanus, and Timothy,

To the church of the Thessalonians in God our 

Father and the Lord Jesus Christ:

2 Grace to you and peace from God our 

Father and the Lord Jesus Christ.

1保羅、西拉、提摩太寫信給帖撒羅
尼迦在神我們的父與主耶穌基督裡
的教會。

2願恩惠、平安從父神和主耶穌基
督歸與你們！



1 Thessalonians 3:10

帖撒羅尼迦前書 3:10

10 as we pray most earnestly night 

and day that we may see you face 

to face and supply what is lacking in 

your faith? 

10我們晝夜切切的祈求，要見
你們的面，補滿你們信心的
不足。



1 Thessalonians 3:12

帖撒羅尼迦前書 3:12

12 and may the Lord make you 

increase and abound in love for one 

another and for all, as we do for you,

12又願主叫你們彼此相愛的心，
並愛眾人的心都能增長、充足，
如同我們愛你們一樣；



2 Thessalonians 1:1-3

帖撒羅尼迦後書 1:1-3

1Paul, Silvanus, and Timothy, To the church of the 

Thessalonians in God our Father and the Lord Jesus 

Christ:2 Grace to you and peace from God our Father and 

the Lord Jesus Christ. 3 We ought always to give thanks to 

God for you, brothers, as is right, because your faith is 

growing abundantly, and the love of every one of you for 

one another is increasing.

1保羅、西拉、提摩太寫信給帖撒羅尼迦在
神我們的父與主耶穌基督裡的教會。

2願恩惠、平安從父神和主耶穌基督歸與你
們！ 3弟兄們，我們該為你們常常感謝神，
這本是合宜的；因你們的信心格外增長，並
且你們眾人彼此相愛的心也都充足。



1. Your hardships can result in a flourishing 

faith

1. 你的艰难会给你带来蓬勃的信心

God uses troubles to teach us to trust Him!

神用困难来教导我们信靠他!



James 1:2-4

雅各書 1:2-4

2 Consider it pure joy, my brothers and 
sisters, whenever you face trials of many 
kinds, 3 because you know that the testing of 
your faith produces perseverance.4 Let 
perseverance finish its work so that you may 
be mature and complete, not lacking 
anything.

2我的弟兄們，你們落在百般試煉
中，都要以為大喜樂； 3因為知道
你們的信心經過試驗，就生忍耐。
4但忍耐也當成功，使你們成全、
完備，毫無缺欠。



What is happening to your faith? 

你的信心正在发生什么呢

Is your faith growing? 

你的信心在成长吗？

In what ways do you refuse to grow?

你在哪些方面拒绝成长呢？



How does God want you to fully trust him 

in your difficult circumstances today?

在如今艰难的境况下，神希望你如何去完
全的信靠他呢？



Don’t ask God to change your 

circumstances, ask God to change you!

不要请求神改变你的境况，而是请求神改
变你



2. When faith is growing, love towards 

brothers and sisters is flowing

2. 当信心成长时，对兄弟姐妹的爱就会满流



2 Thessalonians 1:1-3

帖撒羅尼迦後書 1:1-3

1Paul, Silvanus, and Timothy, To the church of the 

Thessalonians in God our Father and the Lord Jesus 

Christ:2 Grace to you and peace from God our Father and 

the Lord Jesus Christ. 3 We ought always to give thanks to 

God for you, brothers, as is right, because your faith is 

growing abundantly, and the love of every one of you for 

one another is increasing.

1保羅、西拉、提摩太寫信給帖撒羅尼迦在
神我們的父與主耶穌基督裡的教會。

2願恩惠、平安從父神和主耶穌基督歸與你
們！ 3弟兄們，我們該為你們常常感謝神，
這本是合宜的；因你們的信心格外增長，並
且你們眾人彼此相愛的心也都充足。



Would you rather have a child who is 

growing rich in their faith in Jesus and love 

for others or a child growing in worldly 

success? …This will reveal our priorities. 

你宁愿有一个在耶稣里信心和爱人的心
丰富成长的孩子呢还是在这个世界上很
成功的孩子呢？



Revelation 3:1b-2

啟示錄 3:1b-2

“‘I know your works. You have the reputation of 

being alive, but you are dead.2 Wake up, and 

strengthen what remains and is about to die, for I 

have not found your works complete in the sight 

of my God. 

我知道你的行為，按名你是活的，

其實是死的。

2你要儆醒，堅固那剩下將要衰微（原文是
死）的；因我見你的行為，在我神面前，沒
有一樣是完全的


